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PAIRING

01. Open the lid and press the button on 
the case.

02. Release the button when the LED 
indicator blinks blue.

03. Select Urbanears Boo from 
your device’s Bluetooth menu to pair. 
Done!

TOUCH CONTROLS

Touch the left or right earbud to control 
your Urbanears Boo. 

— One touch to play/pause or answer/  
hang up calls.

— Two touches for next song.
— Three touches for previous song.

CHARGING

Place the earbuds in the charging case 
and close the lid to charge the earbuds 
and turn them off. Charge the case 
by connecting a USB charger to the 
USB-C port on the case.

LED INDICATOR

Blue light is ready for Bluetooth pairing. 
Red (empty) to green (full) is for the 
case battery status.

For more info and troubleshooting, check out 
urbanears.com/xxxxxx
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الإقران

01. افتح الغطاء واضغط على الزر الموجود 
على الحافظة.

 LED 02. حرر الزر عندما يُومض مؤشر
باللون الأزرق.

03. حدد Urbanears Boo من قائمة 
Bluetooth® بجهازك للإقران. 

هذا كل ما في الأمر!

عناصر التحكم باللمس

المس سماعات الأذن اليمنى أو اليسرى 
.Urbanears Boo للتحكم في

 
المس لمسة واحدة للتشغيل/الإيقاف  —

المؤقت أو للرد على المكالمات أو إنهائها. 
لمستين للاستماع للأغنية التالية. —
ثلاث لمسات للاستماع للأغنية السابقة.  —

الشحن

ضع سماعات الأذن في حافظة الشحن 
وأغلق الغطاء لشحن سماعات الأذن وإيقاف 
تشغيلها. اشحن الحافظة عن طريق توصيل 

شاحن USB بمنفذ USB-C الموجود في 
الحافظة.

 
LED مؤشر

الضوء الأزرق يعني الجاهزية لإقران 
Bluetooth. الأحمر )مستوى منخفض( إلى 

الأخضر )مستوى ممتلئ( يشير إلى حالة 
بطارية الحافظة.

 

لمزيد من المعلومات واستكشاف الأعطال وإصلاحها، 
]urbanears.com/xxxxxx[ يُرجى زيارة
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СДВОЯВАНЕ

01. Отворете капака и натиснете 
бутона върху калъфа.

02. Пуснете бутона когато LED 
индикаторът започне да мига в синьо.

03. Изберете Urbanears Boo от 
менюто на Bluetooth® на вашето 
устройство, за да сдвоите. 
Готово!

КОНТРОЛИ С ДОКОСВАНЕ

Докоснете лявата или дясната 
слушалка, за да управлявате 
Urbanears Boo. 

 — Едно докосване за 
възпроизвеждане/пауза или 
отговаряне/приключване на 
повиквания.  

 — Две докосвания за следваща 
песен.

 — Три докосвания за предишна 
песен. 

ЗАРЕЖДАНЕ

Поставете слушалките в калъфа за 
зареждане и затворете капака, за да 
заредите слушалките и ги изключете. 
Заредете калъфа, като свържете USB 
зарядно към USB-C порта му.
 

LED ИНДИКАТОР

Синя светлина - готовност за 
Bluetooth сдвояване. Червена 
)изтощена( до зелена )напълно 
заредена( светлина - указва 
състоянието на заряд на батерията 
на калъфа.

За повече информация и отстраняване 
на неизправности, посетете [urbanears.
com/xxxxxx[
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PÁROVÁNÍ

01. Otevřete víčko a stiskněte tlačítko 
na pouzdře.

02. Jakmile LED kontrolka zabliká 
modře, uvolněte stisknutí.

03. V Bluetooth® menu vašeho zařízení 
zvolte Urbanears Boo . 
Hotovo!

OVLÁDÁNÍ DOTYKEM

Dotkněte se levého nebo pravého 
sluchátka pro ovládání Urbanears Boo. 

— Jeden dotyk pro přehrání/zastavení 
nebo přijetí/ukončení hovorů. 

— Dva dotyky pro přepnutí na další 
písničku.

— Tři dotyky pro přepnutí na předchozí 
písničku. 

NABÍJENÍ

Pro vypnutí a nabití sluchátek je vložte 
do nabíjecího pouzdra a zavřete víčko. 
Pouzdro můžete nabít připojením 
zdroje napájení USB do portu USB-C 
na pouzdře. 

KONTROLKA LED

Modrá kontrola označuje možnost 
spárování přes Bluetooth. Červená 
(vybitá) až zelená (nabitá) barva 
označuje stav baterie pouzdra.

Pro více informací a řešení problémů navštivte 
[urbanears.com/xxxxxx]
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PARRING

01. Åbn låget og tryk på knappen på 
etuiet.

02. Slip knappen, når LED-indikatoren 
blinker blåt.

03. Vælg Urbanears Boo fra 
Bluetooth®-menuen på din enhed for 
at parre. 
Sådan!

TRYKBETJENING

Tryk på venstre eller højre øreprop for 
at styre Urbanears Boo. 

— Et tryk for at afspille/pause eller 
besvare/afslutte opkald. 

— To tryk for næste sang.
— Tre tryk for foregående sang. 

OPLADNING

Placer ørepropperne i 
opladningsetuiet, og luk låget for at 
oplade ørepropperne og slukke dem. 
Oplad etuiet ved at tilslutte en USB-
oplader til USB-C-porten på sagen. 

LED-INDIKATOR

Blåt lys indikerer klar til Bluetooth-
parring. Rød (lav) til grøn (fuld) er 
batteriets status.

Se [urbanears.com/xxxxxx] for mere 
information og fejlfinding
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KOPPELN

01. Öffne den Deckel und drücke die 
Taste an der Ladebox.

02. Lass los, sobald die LED-Anzeige 
blau blinkt.

03. Wähle Urbanears Boo aus dem 
Bluetooth®-Menü deines Geräts aus, 
um sie zu koppeln. 
Fertig!

TOUCH-BEDIENELEMENTE

Berühre den linken oder rechten 
Ohrhörer, um Urbanears Boo zu 
bedienen. 

— 1x berühren, um Musik abzuspielen/
anzuhalten oder Anrufe 
anzunehmen/zu beenden. 

— 2x berühren, um zum nächsten Lied 
zu springen.

— 3x berühren, um zum vorherigen 
Lied zu springen. 

LADEN

Stecke die Ohrhörer in die Ladebox und 
schließe den Deckel, um die Ohrhörer 
aufzuladen und auszuschalten. 
Schließe ein USB-Ladekabel an den 
USB-C-Anschluss der Box an, um die 
Ladebox aufzuladen. 

LED-ANZEIGE

Blaues Licht bedeutet bereit zum 
Koppeln über Bluetooth. Rot (niedrig) 
bis grün (voll) zeigt den Akku-
Ladestand der Ladebox an.

Weitere Infos und Details zur Fehlerbehebung 
findest du unter [urbanears.com/xxxxxx].
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SIDUMINE

01. Avage kaas ja vajutage korpuse 
nuppu.

02. Vabastage nupp, kui LED-indikaator 
vilgub siniselt.

03. Sidumiseks valige oma seadme 
Bluetooth®-i menüüst Urbanears Boo. 
Valmis!

PUUTETUNDLIKUD 
JUHTSEADISED

Puudutage vasakut või paremat 
kuularit, et juhtida Urbanears Boo. 

— Esitamiseks/peatamiseks 
või kõnede vastuvõtmiseks/
lõpetamiseks ühe puudutusega. 

— Järgmisele loole minemiseks kaks 
puudutust.

— Eelmisele loole minemiseks kolm 
puudutust. 

LAADIMINE

Asetage kuularid laadimiskarpi ja 
sulgege kaas, et kuularid laadida ja välja 
lülitada. Laadige karp, ühendades USB-
laadija karbi USB-C-porti. 

LED-MÄRGUTULI

Sinine tuli tähendab, et seade on valmis 
Bluetoothi sidumiseks. Punasest 
(madal) roheliseks (täis) muutuv tuli on 
mõeldud karbi aku oleku näitamiseks.

Lisateabe saamiseks ja tõrkeotsinguks minge 
aadressile [urbanears.com/xxxxxx]
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ΑΝΤΙΣΤΟΊΧΙΣΗ

01. Ανοίξτε το καπάκι και πατήστε το 
κουμπί της θήκης.

02. Αφήστε το κουμπί μόλις η ένδειξη 
LED αναβοσβήσει σε μπλε χρώμα.

03. Επιλέξτε τα ακουστικά από 
το Urbanears Boo από το μενού 
Bluetooth® της συσκευής σας για να 
κάνετε αντιστοίχιση. 
Έτοιμα!

ΠΛΉΚΤΡΑ ΑΦΉΣ

Αγγίξτε το αριστερό ή το δεξί 
ακουστικό για να το ελέγξετε 
Urbanears Boo. 

 — Αγγίξτε το μία φορά για 
αναπαραγωγή/παύση ή αποδοχή/
κλείσιμο κλήσης. 

 — Δύο φορές για να περάσετε στο 
επόμενο τραγούδι.

 — Τρεις φορές για να επιστρέψετε 
στο προηγούμενο τραγούδι. 

ΦΌΡΤΙΣΗ

Τοποθετήστε τα ακουστικά στη 
θήκη φόρτισης και κλείστε το 
καπάκι για να τα φορτίσετε και να τα 
απενεργοποιήσετε. Φορτίστε τη θήκη 
συνδέοντας έναν φορτιστή USB στη 
θύρα USB-C της θήκης. 

ΈΝΔΕΙΞΗ LED

Το μπλε χρώμα σημαίνει ότι 
τα ακουστικά είναι έτοιμα για 
αντιστοίχιση μέσω Bluetooth. Το 
κόκκινο )χαμηλή( και το πράσινο 
)γεμάτη( αντιστοιχούν στην 
κατάσταση της μπαταρίας της θήκης.

Για περισσότερες πληροφορίες και 
αντιμετώπιση προβλημάτων, επισκεφτείτε το 
[urbanears.com/xxxxxx[
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EMPAREJAMIENTO

01. Abre la tapa y pulsa el botón del 
estuche.

02. Suelta el botón cuando el indicador 
LED parpadee en azul.

03. Selecciona Urbanears Boo en el 
menú Bluetooth® de tu dispositivo para 
emparejar. 
¡Listo!

CONTROLES TÁCTILES

Toca los botones izquierdo o derecho 
para controlar los auriculares 
Urbanears Boo. 

— Un toque para reproducir/pausar o 
responder/colgar llamadas. 

— Dos toques para avanzar a la 
canción siguiente.

— Tres toques para retroceder a la 
canción anterior. 

PARA CARGAR EL DISPOSITIVO

Coloca los auriculares en el estuche 
de carga y cierra la tapa para cargarlos 
y apagarlos. Carga el estuche 
conectando un cargador USB al puerto 
USB-C del estuche. 

INDICADOR LED

La luz azul indica que están listos 
para emparejamiento con Bluetooth. 
Una luz que va de rojo (baja) a verde 
(completa) indica el estado de la batería 
del estuche.

Para ver más información y solucionar prob-
lemas, visita [urbanears.com/xxxxxx]
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PARILIITOKSEN MUODOSTAMINEN

01. Avaa kansi ja paina kotelon 
painiketta.

02. Vapauta painike, kun LED-
merkkivalo vilkkuu sinisenä.

03. Valitse Urbanears Boo laitteesi 
Bluetooth®-valikosta pariliiton 
muodostamiseksi. 
Valmista!

KOSKETUSSÄÄDÖT

Kosketa vasenta tai oikeaa kuuloketta 
ohjataksesi Urbanears Boo 
-kuulokkeitasi. 

— Yksi kosketus: toisto/pysäytys tai 
puheluun vastaaminen / puhelun 
katkaiseminen. 

— Kaksi kosketusta: seuraava kappale.
— Kolme kosketusta: edellinen 

kappale. 

LATAUS

Laita nappikuulokkeet latauskoteloon 
ja sulje kansi ladataksesi kuulokkeet 
ja kytkeäksesi ne pois käytöstä. Lataa 
kotelo liittämällä USB-laturi kotelon 
USB-C-porttiin. 

LED-MERKKIVALO

Sininen valo: valmis Bluetooth-
pariliitoksen muodostamiseen. Valon 
muutos punaisesta (alhainen) vihreään 
(täysi) osoittaa kotelon akun tilan.

Lisätietoa ja apua vianmääritykseen saat 
sivustolta[urbanears.com/xxxxxx]
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APPAIRAGE

01. Ouvre le couvercle et appuie sur le 
bouton de l’étui.

02. Relâche le bouton une fois que le 
voyant LED clignote en bleu.

03. Sélectionne Urbanears Boo dans le 
menu Bluetooth® de ton appareil pour 
l’appairer. 
Et voilà !

COMMANDES TACTILES

Contrôle tes Urbanears Boo en 
touchant l’écouteur gauche ou droit. 

— Touche-le une fois pour lancer la 
lecture/mettre en pause ou prendre 
un appel/raccrocher. 

— Touche-le deux fois pour passer au 
titre suivant.

— Touche-le trois fois pour revenir au 
titre précédent. 

CHARGE

Range les écouteurs dans l’étui 
de charge et ferme le couvercle 
pour les éteindre et les recharger. 
Recharge l’étui en branchant un câble 
d’alimentation USB sur son port USB-C. 

TÉMOIN LED

Une lumière bleue indique qu’ils sont 
prêts pour l’appairage. Une lumière 
rouge (faible) ou verte (entièrement 
chargée) indique l’état de la batterie.

Pour en savoir plus ou pour résoudre un prob-
lème, rends-toi sur [urbanears.com/xxxxxx].
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זיווג

01. פתח את המכסה ולחץ על הלחצן שעל 
הנרתיק.

02. שחרר את הלחצן כשנורית הלד 
מהבהבת בכחול.

03. בחר את Urbanears Boo בתפריט 
ה- ®Bluetooth של המכשיר כדי לבצע זיווג. 

הזיווג 

פקדי מגע

גע באוזנייה השמאלית או הימנית כדי 
 .Urbanears Boo-לשלוט ב

נגיעה אחת להפעלה/השהיה או מענה/ —
ניתוק של שיחות. 

שתי נגיעות למעבר לשיר הבא. —
שלוש נגיעות לחזרה לשיר הקודם.  —

בטעינה

הכנס את האוזניות לנרתיק הטעינה וסגור 
את המכסה כדי לטעון את האוזניות, וכבה 
אותן. טען את הנרתיק על ידי חיבור מטען 

USB ליציאת ה-USB-C שלו. 

נורית לד

אור כחול מצין מוכנות לזיווג. אור אדום 
)רמת טעינה נמוכה( וירוק )טעונה לגמרי( 

מציין את סטטוס סוללת הנרתיק.

 לפרטים נוספים וטיפול בתקלות, אפשר להיכנס
]URBANEARS.COM/XXXXXX] לכתובת
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UPARIVANJE

01. Otvorite poklopac i pritisnite tipku 
na kućištu.

02. Otpustite tipku kada LED indikator 
zasvijetli plavo.

03. Odaberite Urbanears Boo na 
Bluetooth® izborniku za uparivanje. 
Gotovo!

NAREDBE NA DODIR

Dodirnite lijevu ili desnu slušalicu za 
upravljanje Urbanears Boo. 

— Jedan dodir za reprodukciju/pauzu 
ili odgovor/prekid poziva. 

— Dva dodira za sljedeću pjesmu.
— Tri dodira za prethodnu pjesmu. 

PUNJENJE

Stavite slušalice u kućište za punjenje 
i zatvorite poklopac za punjenje 
slušalica, a zatim ih isključite. Napunite 
kućište spajanjem USB punjača u 
USB-C priključak na kućištu. 

LED INDIKATOR

Plavo svjetlo znači spremnost za 
Bluetooth uparivanje. Crveno (slabo) do 
zeleno (puno) označava stanje baterije 
kućišta.

Za više informacija i otklanjanje poteškoća 
posjetite [urbanears.com/xxxxxx]
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PÁROSÍTÁS

01. Nyisd ki a fedelet és nyomd meg a 
tokon lévő gombot.

02. Engedd el a gombot, amikor a LED 
jelzőfény kéken villog.

03. Válaszd ki az Urbanears Boo 
lehetőséget a készüléked Bluetooth® 
menüjéből a párosításhoz. 
Kész!

ÉRINTÉSES VEZÉRLÉS

Érintsd meg a bal vagy a jobb 
fülhallgatót az Urbanears Boo 
vezérléséhez. 

— Egy érintéssel lejátszhatod/
szüneteltetheted a zenéket vagy 
fogadhatod/leteheted a hívásokat. 

— Két érintéssel a következő dalhoz 
léphetsz.

— Három érintéssel az előző dalhoz 
léphetsz. 

TÖLTÉS

Helyezd a fülhallgatókat a töltőtokba, 
és csukd le a fedelet a fülhallgatók 
feltöltéséhez és kikapcsolásához. 
A tokot úgy töltsd, hogy USB töltőt 
csatlakoztatsz a tokon lévő USB-C 
porthoz. 

LED-JELZŐFÉNY

A kék fény azt jelzi, hogy az eszköz 
készen áll a Bluetooth párosításra. A 
piros (alacsony) és a zöld (tele) érték 
a tok akkumulátorának töltöttségi 
állapotát jelzi.

További információ és hibaelhárítás: [urba-
nears.com/xxxxxx]
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PERPASANGAN

01. Buka tutup dan tekan tombol pada 
wadah.

02. Lepas tombol saat indikator LED 
berkedip biru.

03. Pilih Urbanears Boo dari menu 
Bluetooth® perangkat Anda untuk 
melakukan perpasangan. 
Selesai!

KONTROL SENTUH

Sentuh earbud kiri atau kanan untuk 
mengontrol Urbanears Boo. 

— Sentuh sekali untuk memutar/
menghentikan atau menjawab/
menutup panggilan. 

— Sentuh dua kali untuk ke lagu 
berikutnya.

— Sentuh tiga kali untuk ke lagu 
sebelumnya. 

MENGISI DAYA

Letakkan earbud pada wadah 
pengisian daya dan tutup untuk 
mengisi daya earbud, lalu matikan. Isi 
daya wadah dengan menghubungkan 
pengisi daya USB ke port USB-C pada 
wadah. 

INDIKATOR LED

Lampu biru menandakan perpasangan 
Bluetooth siap. Merah (rendah) ke hijau 
(penuh) adalah untuk status baterai 
wadah.

Untuk info dan pemecahan masalah lebih 
lanjut, kunjungilah [urbanears.com/xxxxxx]
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ACCOPPIAMENTO

01. Apri la custodia e premi il pulsante 
sulla stessa.

02. Rilascia il pulsante quando 
l’indicatore LED diventa blu 
lampeggiante.

03. Seleziona Urbanears Boo dal menu 
Bluetooth® del tuo dispositivo. Fatto!

CONTROLLI TOUCH

Tocca l’auricolare destro o sinistro per 
controllare Urbanears Boo. 

— Un tocco per riprodurre/
sospendere o ricevere/terminare 
una chiamata. 

— Due tocchi per il brano successivo.
— Tre tocchi per il brano precedente. 

RICARICA

Riponi gli auricolari nella custodia 
e chiudila per spegnerli e iniziare la 
ricarica, collegando un caricabatterie 
USB alla porta USB-C sulla custodia. 

INDICATORE LED

La luce blu indica che il dispositivo è 
pronto per l’accoppiamento Bluetooth. 
Lo stato della batteria è indicato dalle 
luci dal verde (carica completa) al rosso 
(carica bassa).

Per ulteriori informazioni e per la risoluzione 
dei problemi, visita [urbanears.com/xxxxxx]
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ペアリング

01. 蓋を開けてケースのボタンを押して
ください。

02. LEDインジケーターが青色に点滅し
たらボタンから手を離してください。

03. お使いのデバイスのBluetooth®メニ
ューから Urbanears Boo を選択してペ
アリングし、準備完了です。

タッチコントロール

左または右のイヤフォンをタッチして 
Urbanears Booをコントロールします。

 — 1度押しで通話を再生/一時停止、また
は応答/電話を切ることができます。

 — 2度押しすると次の曲を選択でき
ます。

 — 3度押しすると前の曲を選択できます。

充電

イヤフォンを充電ケースに入れ、蓋を閉
じて充電してオフにします。USB充電器
をケースのUSB-Cポートに接続してケー
スを充電します。

LEDインジケーター

青のライトはBluetoothペアリングの準
備完了のサインです。赤（低）から緑（フ
ル）のライトは、ケースのバッテリー状態
を示します。

さらなる詳細とトラブルシューティングに関し
ては以下をご参照ください [urbanears.com/
xxxxxx[
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페어링

01. 뚜껑을 열고 케이스의 버튼을 
누릅니다.

02. LED 표시등이 파랗게 깜박이면 
버튼에서 손을 뗍니다.

03. 기기의 Bluetooth® 메뉴에서 
Urbanears Boo 를 선택하면 페어링 
설정이 완료됩니다

터치 컨트롤

왼쪽 또는 오른쪽 이어버드를 터치하여 
Urbanears Boo을 컨트롤합니다.

 — 한 번 터치하면 노래를 재생/
정지하거나 통화를 수신/거부할 수 
있습니다.

 — 두 번 터치하면 다음 곡으로 
넘어갑니다.

 — 세 번 터치하면 이전 곡으로 
돌아갑니다.

충전

충전 케이스에 이어버드를 넣고 뚜껑을 
닫으면 이어버드가 충전되고 전원이 
꺼집니다. 케이스를 충전하려면 USB 
충전기를 케이스의 USB-C 포트에 
연결합니다.

LED 표시등

파란 불은 Bluetooth 페어링 준비가 
되었음을 나타냅니다. 빨간 불)배터리 
잔량 낮음(과 녹색 불)완전히 충전됨(은 
케이스 배터리의 상태를 나타냅니다.

자세한 정보 및 문제 해결을 원하시면 
[urbanears.com/xxxxxx[을 방문하십시오.
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SUSIEJIMAS

01. Atidarykite dangtelį ir paspauskite 
mygtuką ant dėklo.

02. Atleiskite mygtuką, kai LED 
indikatorius ims mirksėti mėlynai.

03. Savo įrenginio „Bluetooth®“ meniu 
pasirinkite Urbanears Boo , kad 
susietumėte. 
Atlikta!

VALDYMAS LIETIMU

Palieskite kairiąją arba dešiniąją ausinę, 
kad valdytumėteUrbanears Boo. 

— Vienas palietimas, jei norite leisti / 
pristabdyti atkūrimą arba atsiliepti į 
skambutį / baigti pokalbį. 

— Du palietimai, jei norite pereiti prie 
kito kūrinio.

— Trys palietimai, jei norite grįžti prie 
ankstesnio kūrinio. 

ĮKROVIMAS

Įdėkite ausines į įkrovimo dėklą ir 
uždarykite dangtelį, kad išjungtumėte 
ausines ir jas įkrautumėte. Įkraukite 
dėklą prijungdami USB kroviklį prie 
dėklo USB-C prievado.

 
LED INDIKATORIUS

Mėlynas indikatorius – parengta 
„Bluetooth“ susiejimui. Raudonas 
(mažai įkrautas) ir žalias (visiškai 
įkrautas) rodo dėklo akumuliatoriaus 
būseną.

Norėdami gauti daugiau informacijos ir 
pagalbos šalinant triktis, apsilankykite 
[urbanears.com/xxxxxx]
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SAVIENOŠANA PĀRĪ

01. Atveriet vāku un nospiediet pogu 
uz futlāra.

02. Kad LED indikators mirgo zilā krāsā, 
atlaidiet pogu.

03. Atlasiet Urbanears Boo no Jūsu 
ierīces Bluetooth® izvēlnes, lai 
savienotu pārī. 
Gatavs!

SKĀRIENVADĪBA

Pieskarieties kreisajai vai labajai 
austiņai, lai kontrolētuUrbanears Boo. 

— Viens skāriens, lai atskaņotu/
pauzētu vai atbildētu/beigtu zvanu. 

— Divi skārieni, lai pārietu uz nākamo 
dziesmu.

— Trīs skārieni, lai atgrieztos uz 
iepriekšējo dziesmu. 

UZLĀDE

Ievietojiet austiņas uzlādes futlārī un 
aizveriet vāku, lai uzlādētu austiņas 
un tās izslēgtu. Uzlādējiet futlāri, 
pievienojot USB lādētāju USB-C 
pieslēgvietai uz futlāra. 

LED INDIKATORS

Zilā gaisma nozīmē gatavību Bluetooth 
savienošanai pārī. Sarkanā (zems) līdz 
zaļā (pilns) norāda futlāra akumulatora 
statusu.

Lai iegūtu vairāk informācijas un problēmu 
novēršanas informāciju, lūdzu, apmeklējiet[ur-
banears.com/xxxxxx]

LV



VERBINDING MAKEN

01. Open het deksel en druk op de knop 
in de case.

02. Laat de knop los als de Led-
indicator blauw knippert.

03. Kies Urbanears Boo in het 
Bluetooth®-menu van uw apparaat om 
te verbinden. 
Klaar!

TOUCH-BEDIENING

Raak het linker- of rechter oordopje aan 
en bestuur Urbanears Boo. 

— Telkens één clicks om te spelen/
pauzeren of telefoontjes op te 
nemen/te beëindigen. 

— Twee clicks voor het volgende liedje.
— Drie clicks voor het vorige liedje. 

OPLADEN

Plaats de oordopjes in de oplaadcase 
en sluit het deksel om de oortjes op te 
laden en ze uit te schakelen. Laad de 
case op door een USB-lader aan te 
sluiten op de USB-C poort van de case. 

LED-INDICATOR

Blauw licht betekent klaar voor 
koppeling via Bluetooth. Rood (leeg) tot 
groen (vol) geeft de batterijstatus van 
de case aan.

Voor meer info en probleemoplossing, kijk op 
[urbanears.com/xxxxxx]
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PARING

01. Åpne lokket og trykk på knappen 
på etuiet.

02. Slipp knappen når LED-indikatoren 
blinker blått.

03. Velg Urbanears Boo fra enhetens 
Bluetooth®-meny for å pare dem. 
Ferdig!

BERØRINGSKONTROLLER

Trykk på venstre eller høyre ørepropp 
for å kontrollere Urbanears Boo. 

— Ett trykk for å spille av/pause eller 
svare/legge på samtaler. 

— To trykk for neste sang.
— Tre trykk for forrige sang. 

LADE

Plasser øreproppene i ladeetiuet, og 
lukk lokket for å lade øreproppene og 
slå dem av. Lad etuiet ved å koble en 
USB-lader til USB-C-porten på etuiet. 

LED-LAMPE

Blått lys indikerer klar for Bluetooth-
paring. Rød (lav) til grønn (full) er for 
etuiets batteristatus.

For mer informasjon og feilsøking, besøk 
[urbanears.com/xxxxxx]
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PAROWANIE

01. Otwórz pokrywę i naciśnij przycisk 
na etui.

02. Gdy wskaźnik diodowy zacznie 
migać na niebiesko, zwolnij przycisk.

03. Wybierz Urbanears Boo z menu 
Bluetooth® urządzenia, aby sparować. 
Gotowe!

STEROWANIE DOTYKOWE

Dotknięcie lewej lub prawej słuchawki 
pozwala sterować Urbanears Boo. 

— Jedno dotknięcie służy do 
odtwarzania/wstrzymywania oraz 
odbierania/kończenia połączeń. 

— Dwa dotknięcia pozwalają 
odtworzyć następny utwór.

— Trzy dotknięcia pozwalają 
odtworzyć poprzedni utwór. 

ŁADOWANIE

Umieść słuchawki w etui i zamknij 
pokrywę, aby je wyłączyć i rozpocząć 
ładowanie. Aby naładować etui, 
podłącz ładowarkę USB do portu 
USB-C etui. 

WSKAŹNIK DIODOWY

Niebieska dioda wskazuje gotowość 
do parowania. Diody od czerwonej 
(niski poziom) do zielonej (w 
pełni naładowany) wskazują stan 
naładowania akumulatora etui.

Więcej informacji i wskazówki dotyczące 
rozwiązywania problemów znajdziesz na 
stronie [urbanears.com/xxxxxx]
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EMPARELHAMENTO

01. Abra a tampa e pressione o botão 
que se encontra na caixa.

02. Mantenha o botão pressionado até 
o indicador do LED piscar a azul.

03. Para emparelhar, selecione 
Urbanears Boo  no menu Bluetooth® do 
seu dispositivo. 
E já está!

CONTROLOS TÁTEIS

Toque no auricular esquerdo ou direito 
para controlar Urbanears Boo. 

— 1 toque para reproduzir/parar ou 
atender/desligar chamadas. 

— 2 toques para avançar para a 
próxima música.

— 3 toques para recuar até à música 
anterior. 

CARREGAMENTO

Coloque os auriculares na caixa de 
carregamento e feche a tampa para os 
carregar e desligar. Para carregar, ligue 
um carregador USB à porta USB-C da 
caixa. 

INDICADOR LED

A luz azul indica que o modo de 
emparelhamento Bluetooth está ativo. 
As luzes vermelha e verde indicam o 
nível da bateria (fraca ou completa, 
respetivamente).

Para mais informações e resolução de prob-
lemas, visite [urbanears.com/xxxxxx] 

PT



ASOCIERE

01. Deschideți capacul și apăsați 
butonul de pe cutie.

02. Nu mai apăsați butonul când 
indicatorul LED luminează intermitent 
albastru.

03. Selectați Urbanears Boo din 
meniul Bluetooth® al dispozitivului 
dumneavoastră pentru asociere. 
Gata!

COMENZI TACTILE

Atingeți casca stângă sau dreaptă 
pentru a controla Urbanears Boo. 

— O atingere pentru redare/pauză sau 
pentru a răspunde/încheia un apel 
telefonic. 

— Două atingeri pentru melodia 
următoare.

— Trei atingeri pentru melodia 
anterioară. 

ÎNCĂRCARE

Pentru a încărca și opri căștile, puneți-
le în cutia de încărcare și închideți 
capacul. Încărcați cutia conectând un 
încărcător USB la portul USB-C de pe 
cutie. 

INDICATOR LED

Lumina albastră înseamnă pregătit 
pentru asociere Bluetooth. Lumina 
roșie (redusă) până la verde (intens) 
reprezintă statutul bateriei.

Pentru mai multe informații și depanare vă 
rugăm să vizitați [urbanears.com/xxxxxx]
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СОПРЯЖЕНИЕ

01. Откройте крышку и нажмите 
кнопку на чехле.

02. Удерживайте до тех пор, пока 
светодиодный индикатор не начнет 
мигать синим.

03. В меню Bluetooth® вашего 
устройства выберите Urbanears Boo  
для сопряжения. 
Готово!

СЕНСОРНОЕ УПРАВЛЕНИЕ

Коснитесь левого или правого 
наушника для управления 
Urbanears Boo.

 — Одно касание для 
воспроизведения/приостановки 
музыки или ответа на звонок/
завершения звонка.

 — Два касания для перехода к 
следующей песне.

 — Три касания для перехода к 
предыдущей песне.

ЗАРЯДКА

Поместите наушники в чехол для 
зарядки и закройте крышку, чтобы 
зарядить наушники и выключить 
их. Зарядите чехол, подключив 
зарядное USB-устройство к порту 
USB-C на корпусе.

СВЕТОДИОДНЫЙ ИНДИКАТОР

Синий свет индикатора означает, 
что наушники готовы к сопряжению 
по Bluetooth. Красный — низкий 
заряд батареи, зеленый — полный 
заряд батареи чехла.

Для получения дополнительной 
информации и устранения неисправностей 
см. [urbanears.com/xxxxxx[
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PÁROVANIE

01. Otvorte veko a stlačte tlačidlo na 
puzdre.

02. Keď začne LED kontrolka blikať 
namodro, tlačidlo uvoľnite.

03. V ponuke Bluetooth® zariadenia 
vyberte na spárovanie možnosť 
Urbanears Boo . 
Hotovo!

DOTYKOVÉ OVLÁDACIE PRVKY

Slúchadlá Urbanears Boo sa ovládajú 
dotykom ľavého alebo pravého 
slúchadla. 

— Jedným dotykom spustíte/
pozastavíte prehrávanie alebo 
prijmete/ukončíte hovor. 

— Dvomi dotykmi preskočíte na ďalšiu 
skladbu.

— Tromi dotykmi preskočíte na 
predchádzajúcu skladbu. 

NABÍJANIE

Ak chcete slúchadlá vypnúť a nabiť, 
vložte ich do nabíjacieho puzdra 
a zatvorte veko. Puzdro nabijete 
pripojením k nabíjačky USB do portu 
USB-C na puzdre. 

LED KONTROLKA

Modrá farba indikuje pripravenosť 
na párovanie cez Bluetooth. Červená 
(vybité) a zelená (nabité) farba indikuje 
stav nabitia batérie puzdra.

Ďalšie informácie a riešenie problémov nájdete 
na stránke [urbanears.com/xxxxxx].
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POVEZOVANJE

01. Odprite pokrov in pritisnite gumb 
na ohišju.

02. Spustite gumb, ko lučka LED začne 
utripati modro.

03. V meniju Bluetooth® izberite 
Urbanears Boo , da se povežete. 
Končano!

NADZOR Z DOTIKOM

Dotaknite se leve ali desne slušalke za 
upravljanje Urbanears Boo. 

— En dotik za predvajanje/premor ali 
za odgovor/prekinitev klicev. 

— Dva dotika za naslednjo pesem.
— Trije dotiki za prejšnjo pesem. 

POLNJENJE BATERIJE

Slušalke položite v ohišje za polnjenje 
in zaprite pokrov, da jih napolnite in 
izklopite. Ohišje napolnite tako, da 
USB-C priključek na ohišju povežete z 
USB polnilnikom. 

LED LUČKA

Modra lučka pomeni, da je naprava 
pripravljena na povezovanje z 
Bluetooth. Rdeča lučka (prazna 
baterija) in zelena lučka (polna baterija) 
prikazujeta stanje baterije.

Za več informacij in odpravljanje težav obiščite 
[urbanears.com/xxxxxx]
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PARKOPPLING

01. Öppna locket och tryck på knappen 
på fodralet.

02. Släpp knappen när LED-indikatorn 
blinkar blått.

03. Välj Urbanears Boo från din enhets 
Bluetooth®-meny för att parkoppla. 
Klart!

TOUCHKONTROLLER

Använd vänster eller höger öronsnäcka 
för att kontrollera Urbanears Boo. 

— En touch för att spela/pausa eller för 
att svara/lägga på samtal. 

— Två touch för nästa låt.
— Tre touch för föregående låt. 

LADDNING

Placera öronsnäckorna i 
laddningsfodralet och stäng locket 
för att ladda och slå av dem. Anslut en 
USB-laddare till fodralets USB-C-port 
för att ladda det. 

LED-INDIKATOR

Blått ljus betyder redo att parkopplas 
via Bluetooth. Rött (lågt) till grönt (fullt) 
indikerar fodralets batterinivå.

För mer information och felsökning, gå till 
[urbanears.com/xxxxxx]
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การจับัคู่่�

01. เปิดิฝาแล้ว้กดปิ่�มบนเคู่ส

02. ปิล้�อยปิ่�มเม่�อไฟ LED กะพรบิเปิน็
สนีำ�าเงินิ

03. เล้อ่ก Urbanears Boo  จัากเมน่ 
Bluetooth® ของิอป่ิกรณ์เ์พ่�อจับัคู่่� เสรจ็ัสิ� น!

การคู่วบคู่ม่แบบสมัผัสั

แตะหูฟ่งัิขา้งิซ้า้ยหูรอ่ขวาเพ่�อคู่วบคู่ม่ 
Urbanears Boo 

 — แตะหูน่�งิคู่รั� งิเพ่�อเล้�น/หูยด่ชั่ั�วคู่ราว หูรอ่
รบัสาย/วางิสาย 

 — แตะสองิคู่รั� งิเพ่�อฟงัิเพล้งิถัดัไปิ
 — แตะสามคู่รั� งิเพ่�อฟงัิเพล้งิก�อนหูนา้ 

การชั่ารจ์ัพล้งัิงิาน

วางิหูฟ่งัิล้งิในเคู่สชั่ารจ์ัแล้ะปิดิฝาเพ่�อชั่ารจ์ัหู่
ฟงัิแล้ะปิดิหูฟ่งัิ ชั่ารจ์ัเคู่สโดยเชั่่�อมต�อที่ี�ชั่ารจ์ั 
USB เขา้กบัพอรต์ USB-C ของิเคู่ส 

ไฟ LED แสดงิสถัานะ

ไฟสนีำ�าเงินิพรอ้มสำาหูรบัการจับัคู่่� Bluetooth 
สแีดงิ )ตำ�า( ถัง่ิสเีขยีว )เตม็( คู่อ่สถัานะ
แบตเตอรี�ของิเคู่ส

สำาหูรบัขอ้มล่้เพิ�มเตมิแล้ะการแกป้ิญัหูา โปิรดไปิที่ี� 
[urbanears.com/xxxxxx[
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PAGPAPARES

01. Buksan ang takip at pindutin ang 
pindutan sa lalagyan.

02. Bitawan ang pindutan kapag umilaw 
nang asul ang indicator na LED.

03. Piliin ang Urbanears Boo mula sa 
menu ng Bluetooth® ng iyong aparato 
upang magpares. 
Tapos na!

MGA KONTROL NG PAGHIPO

Pindutin ang kaliwa o kanang earbud 
upang makontrol Urbanears Boo. 

— Isang hipo upang i-play/i-pause o 
sagutin/ibaba ang mga tawag. 

— Dalawang hipo para sa susunod 
na kanta.

— Tatlong hipo para sa nakaraang 
kanta. 

PAG-CHARGE

Ilagay ang mga earbud sa pang-
charge na lalagyan at isara ang takip 
upang mai-charge ang mga earbud 
at mapatay ang mga ito. I-charge 
ang lalagyan sa pamamagitan ng 
pagkonekta ng USB charger sa USB-C 
port sa lalagyan. 

LED NA INDICATOR

Ang asul na ilaw ay nangangahulugang 
handa na ito para sa pagpapares 
sa Bluetooth. Ang pula (mababa) 
hanggang berde (puno) ay para sa 
katayuan ng baterya ng lalagyan.

Para sa karagdagang impormasyon at 
pag-troubleshoot, mangyaring bisitahin ang 
[urbanears.com/xxxxxx]
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EŞLEŞTIRME

01. Kapağı açın ve kaptaki düğmeye 
basın.

02. LED gösterge mavi yanıp sönmeye 
başlayınca düğmeyi bırakın.

03. Eşleştirmek için cihazınızın 
Bluetooth® menüsünden Urbanears 
Boo ’yu seçin. Bu kadar!

DOKUNMATIK KONTROLLER

Urbanears Boo cihazını kontrol etmek 
üzere sol veya sağ kulaklığa dokunun. 

— Çalmak/duraklatmak veya aramaları 
yanıtlamak/sonlandırmak için tek 
dokunuş. 

— Bir sonraki şarkı için iki dokunuş.
— Bir önceki şarkı için üç dokunuş. 

ŞARJ ETME

Kulaklığı şarj kabına yerleştirin ve 
kulaklığı şarj etmek ve kapatmak için 
kapağı kapatın. Bir USB şarj cihazına 
veya kaptaki USB-C girişine bağlayarak 
kabı şarj edin. 

LED GÖSTERGE

Mavi ışık, Bluetooth eşleştirme için 
hazırdır. Kırmızı (düşük) ila yeşil (tam), 
kabın batarya durumunu gösterir.

Daha fazla bilgi ve sorun giderme için, lütfen 
ziyaret edin: [urbanears.com/xxxxxx]
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ПІДКЛЮЧЕННЯ

01. Відкрийте кришку та натисніть 
кнопку на футлярі.

02. Відпустіть кнопку, коли 
світлодіодний індикатор почне 
блимати синім.

03. Виберіть Urbanears Boo у меню 
Bluetooth® свого приладу для 
підключення. 
Готово!

СЕНСОРНЕ КЕРУВАННЯ

Торкніться лівого або правого 
навушника для керування Urbanears 
Boo. 

 — Торкніться один раз для 
відтворення/призупинення або 
прийому/завершення дзвінків. 

 — Торкніться двічі для переходу до 
наступної пісні.

 — Торкніться тричі для повернення 
до попередньої пісні. 

ЗАРЯДЖАННЯ

Покладіть навушники в зарядний 
футляр і закрийте кришку, щоб 
зарядити та вимкнути навушники. 
Щоб зарядити футляр, під’єднайте 
блок живлення з USB-виходом до 
порту USB-C на футлярі. 

СВІТЛОДІОДНИЙ ІНДИКАТОР

Синє світло означає готовність 
до підключення через Bluetooth. 
Кольори від червоного )низький 
рівень( до зеленого )повністю 
заряджено( відображають рівень 
заряду акумулятора футляра.

Щоб отримати докладні відомості та 
інформацію щодо виправлення неполадок, 
відвідайте вебсайт [urbanears.com/xxxxxx[

UK



GHÉP NỐI

01. Mở nắp và nhấn nút trên hộp.

02. Nhả nút khi đèn báo LED nhấp 
nháy màu xanh lam.

03. Lựa chọn Urbanears Boo từ menu 
Bluetooth® của thiết bị để ghép nối. 
Hoàn tất! 

ĐIỀU KHIỂN CẢM ỨNG

Chạm vào tai nghe bên trái hoặc bên 
phải để điều khiển Urbanears Boo. 

 — Một lần chạm để phát/tạm dừng 
hoặc trả lời/ngắt máy. 

 — Hai lần chạm để tới bài hát tiếp 
theo.

 — Ba lần chạm để tới bài hát trước. 

ĐANG SẠC

Đặt tai nghe vào hộp sạc và đóng nắp 
để sạc tai nghe và tắt tai nghe đi. Sạc 
hộp bằng cách kết nối bộ sạc USB với 
cổng USB-C trên hộp. 

ĐÈN BÁO LED

Đèn xanh lam là sẵn sàng để ghép nối 
Bluetooth. Màu đỏ )thấp( đến xanh lục 
)đầy( để chỉ trạng thái pin của hộp.

Để biết thêm thông tin và khắc phục sự cố, 
vui lòng truy cập [urbanears.com/xxxxxx[
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配对

01. 打开盖子，按下充电盒上的按钮。

02. LED 指示灯闪烁蓝色时松开按钮。

03. 从设备的蓝牙® 菜单中选择 
Urbanears Boo  以进行配对。
完成！

触摸控制

触摸左耳塞或右耳塞以控制Urbanears 
Boo。

 — 触摸一次以播放/暂停或接听/挂断
电话。

 — 触摸两次以播放下一首歌曲。
 — 触摸三次以播放上一首歌曲。

充电

将耳塞放入充电盒并合上盖子为耳塞充
电，并关闭盖子。通过将 USB 充电器连
接到充电盒上的 USB-C 端口来为充电
盒充电。

LED 指示灯

蓝色灯表示已准备好进行蓝牙配对。红色
（低电量）到绿色（充满电）表示充电盒
的电量状态。

如要了解更多信息和进行故障排除，请访问 
[urbanears.com/xxxxxx[
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配對

01. 開啟上蓋，並按下充電盒上的按鈕。

02. 當 LED 指示燈閃爍藍色時放開
按鈕。

03. 從裝置的 Bluetooth® 選單中選取 
Urbanears Boo  以進行配對。這樣就
完成了！

觸控模式

輕觸左耳機或右耳機以控制 Urbanears 
Boo。

 — 輕觸一次以播放/暫停或接聽/掛斷
電話。

 — 輕觸兩次跳至下一首歌。
 — 輕觸三次跳至上一首歌。

充電

將耳機放入充電盒並關閉上蓋，為耳機
充電並關機。將 USB 充電器連接至充
電盒的 USB-C 連接埠，為充電盒進行
充電。

LED 指示燈

藍燈表示已準備好進行 Bluetooth 配
對。紅燈（低）到綠燈（滿）表示充電盒的
電池狀態。

如需更多資訊和疑難排解，請造訪 [urbanears.
com/xxxxxx[

ZH-TW








